1 Timothy 3:16



- is the explicative use of the conjunction KAI; “that is, a word or clause is connected by means of KAI with another word or clause, for the purpose of explaining what goes before it.  It is translated: And so, that is, namely.”
  Here, KAI explains everything that Paul has discussed up to this point in his letter, but especially the directions for leadership in the local church in this chapter.  Then we have the adverb of manner HOMOLOGOUMENWS, which “pertains to being a matter on which there is general agreement: uncontestable, undeniably, most certainly, beyond question.”
  Or “pertaining to what must or should be admitted or acknowledged publicly—‘admittedly, to be admitted, one must admit.’ ‘one must admit that the mystery of our religion is great’.”
  This is followed by the predicate nominative from the neuter singular adjective MAGAS, which means “great, sublime, or important.”  The use of this word is called hyperbaton or transposition—the placing of a word out of its usual order in a sentence.
  “The figure is so called because the words of a sentence are put out of their natural and usual grammatical order.  All words are arranged in a sentence according to certain laws, which have been acquired by usage.  These laws are not the same in all languages, but each language has its own peculiar laws, called Syntax, which merely means ‘a putting together in order’.  Even in one language this order may vary in different stages of its history and development.  Hyperbaton is a putting together of words in a way contrary to or different from the usual order.  Hence, what is Hyperbaton in one language may not be Hyperbaton in another.  In English, the arrangement of words in a sentence usually follows the order of thought.  Hence, naturally, the subject (with all that pertains to it) comes first; i.e., the thing spoken of; then follows the copula: i.e., the verb, and all words connected with it; and then the predicate; i.e., something said about the subject, called the object, with its adjuncts.  In an inflected language (like the Greek, for example) it is not so necessary to keep to the formal arrangement of the words in a sentence, the grammatical dependence of words being sufficiently indicated by the inflections.  Consequently there is great room for a variety of arrangements, when a particular word has to be emphasized.  It is hopeless to attempt to give an adequate idea of the nature and extent of the beautiful and subtle shades of meaning and thought produced by these unusual collocation of words called Hyperbaton.  So delicate are they, at times, that it is scarcely possible to reproduce them in a translation.  In the Greek language, the object usually follows the governing verb; but it sometimes comes before it.  The predicate usually comes after the object; but sometimes it stands first. The adjective usually follows the noun which it qualifies; but sometimes it stands before its noun: etc, etc.  The most emphatic position for these transposed words is at the beginning of a clause; but sometimes it is at the end; in which case the word is held back, and kept in suspense, while the attention is kept up, and the hearer or reader has nothing for it but to listen to the close for fear of losing the whole.  When it is put out of its place, and stands out at the beginning, it thrusts itself upon our notice, and compels us to give all our attention, and see what it is that is going to be said about it.”

Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “is.”

The present tense is an aoristic and static present, which states a fact without reference to its beginning, end, progress, or result that is always true.


The active voice indicates that the mystery doctrine of the spiritual life of the Church Age produces the action of being what it is.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the neuter singular article and noun MUSTĒRION, which means “the mystery” and was used as a technical term for the secret doctrines of the Greek fraternities, which Paul adopted as a technical theological Church Age term for the doctrines of the spiritual life of the Church Age never revealed in past dispensations or revelation of God.  With this we have the adverbial genitive of reference from the feminine singular article and noun EUSĒBEIA, which means “appropriate beliefs and devout practice of obligations relating to supernatural persons and powers;”
 and “awesome respect accorded to God, devoutness, piety, godliness;”
 the verb EUSĒBEW means “to be reverent, respectful, devout’ to show uncommon reverence or respect, show profound respect for someone and refers to a sense of awesome obligation arising within a system of reciprocity in which special respect is showed to those who have the greatest investment in one’s well-being, such as deities and parental figures.”
  The noun then becomes the act of showing respect as a result of reciprocal love for God.  This is the definition of our spiritual life, which has been reduced to one word in the Greek.  Thus EUSĒBEIA is our spiritual life, and our spiritual life is the act of showing respect for God as a result of reciprocal love for God.  We call this devotion to God, piety, reverence for God.
“And so admittedly, important is the mystery with reference to the spiritual life:”
- is the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS, which means “who” and refers to our Lord Jesus Christ.  The relative pronoun is often used to introduce poetry in Greek.  With this we have the third person singular aorist passive indicative from the verb PHANEROW, which means “to be revealed; to become visible; to become known.”

The aorist tense is a constative or historical aorist, which states the fact of what happened in the past from the viewpoint of its entirety.


The passive voice indicates that the person of the God-Man in hypostatic union received the action of being revealed and becoming visible to mankind.


The indicative mood is declarative for a fact.

Then we have the preposition EN plus the instrumental of means from the feminine singular noun SARX, which means “by means of the flesh” and refers to the physical human body of Christ in hypostatic union.
“[The One (Jesus Christ)] who became visible by means of the flesh;”
- is the third person singular aorist passive indicative from the verb DIKAIOW, which means “(1) be found in the right, be free of charges, be vindicated, be acquitted, be pronounced and treated as righteous, to be justified; (2) to demonstrate to be morally right, prove to be right, Rom 3:4; 1 Tim 3:16.”


The aorist tense is a constative or historical aorist, which states the fact of what happened in the past from the viewpoint of its entirety.


The passive voice indicates that the person of the God-Man in hypostatic union received the action of being justified, vindicated, and proven to be right.


The indicative mood is declarative for a fact.

Then we have the preposition EN plus the instrumental of agency from the neuter singular noun PNEUMA, which means “by the agency of the Spirit” and refers to God the Holy Spirit.
“Who was vindicated by agency of the Spirit;”

- is the third person singular aorist passive indicative from the verb HORAW, which means “to be seen; to be watched.”

The aorist tense is a constative or historical aorist, which states the fact of what happened throughout the history of the dispensation of the hypostatic union from the viewpoint of its entirety.


The passive voice indicates that the person of the God-Man in hypostatic union received the action of being watched constantly by angels.


The indicative mood is declarative for a fact.

Then we have the preposition EN plus the instrumental of agency from the masculine plural noun AGGELOS, which means “by the agency of the angels” and refers to both fallen and elect angels.
“Who was watched by angels;”
- is the third person singular aorist passive indicative from the verb KĒRUSSW, which means “to be proclaimed; to be heralded.”

The aorist tense is a constative or historical aorist, which states the fact of what happened in the past in its entirety.

The passive voice indicates that the person of the God-Man in hypostatic union received the action of being proclaimed as the Messiah, the Son of God, and the Savior of the world.


The indicative mood is declarative for a fact.

Then we have the preposition EN plus the locative of place from the neuter plural noun ETHNOS, which means “among the nations.”
“Who was proclaimed among the nations;”

- is the third person singular aorist passive indicative from the verb PISTEUW, which means “to be believed in, on; to be believed.”

The aorist tense is a constative or historical aorist, which states the fact of what happened in the past in its entirety.


The passive voice indicates that the person of the God-Man in hypostatic union received the action of being believed on, trusted.


The indicative mood is declarative for a fact.

Then we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular noun KOSMOS, which means “in the world.”
“Who was believed on in the world;”

 - is the third person singular aorist passive indicative from the verb ANALAMBANW, which means “to lift up and carry away, to be taken up” in the passive voice.

The aorist tense is a constative or historical aorist, which states the fact of what happened in the past at the ascension and session of Christ in its entirety

The passive voice indicates that the person of the God-Man in hypostatic union received the action of ascending and being seated at the right hand of God the Father.


The indicative mood is declarative for a fact.

Then we have the preposition EN plus the instrumental of manner from the feminine singular from the noun DOXA, which means “in glory.”

“Who was taken up in glory.”

1 Tim 3:16 corrected translation
“And so admittedly, important is the mystery with reference to the spiritual life:
[The One (Jesus Christ)] who became visible by means of the flesh;
Who was vindicated by agency of the Spirit;

Who was watched by angels;
Who was proclaimed among the nations;
Who was believed on in the world;

Who was taken up in glory.”
Explanation:
1.  This is poetry and may have even been an early hymn in the church.

a.  Notice the poetic pattern:














b.  “The rhythmic patterns of this text are obvious: six lines of parallel passive verbs, followed by parallel (EN +) dative constructions.  These features, coupled with an introductory relative pronoun HOS, are signatures of poetry.  Among other things, the implications of such an identification are the following: (1) To seek outside the hymn for an antecedent to HOS, as some have done, is an unnecessary expedient, which, in fact, misreads the genre and misunderstands the force of ‘the mystery of the spiritual life.’ (2) The textual variant THEOS in the place of HOS, has been adamantly defended by some scholars, particularly those of the “majority text” school.  Not only is such a reading poorly attested, but the syntactical argument that “‘mystery’ being a neuter noun, cannot be followed by the masculine pronoun (HOS)” is entirely without weight.  As attractive theologically as the reading THEOS may be, it is spurious.  To reject it is not to deny the deity of Christ, of course; it is just to deny any explicit reference in this text.”

2.  “And so admittedly, important is the mystery doctrine with reference to the spiritual life:”

a.  Paul now comes to a conclusion based upon everything he has mentioned since the beginning of this epistle with emphasis on the leadership of the local church.

b.  The most important thing to the leadership in the local church must be the mystery doctrine of the spiritual life.


c.  The Greek word MEGAS means “great, important, sublime.”  The idea here is that the mystery doctrine of the spiritual life is of great importance.

d.  Who are those who admit this to be true?  All those who are leaders in the local church.


e.  The greatest, most important, and most sublime doctrines of the Church Age are the doctrines regarding our spiritual life.  Why?



(1)  The doctrines of our spiritual life deal with God the Father’s plan for our life.



(2)  The doctrines of our spiritual life deal with our unique relationship of being in union with Christ.



(3)  The doctrines of our spiritual life deal with our fellowship with the Holy Spirit and His indwelling, filling, and teaching ministries to us.



(4)  The doctrines of our spiritual life deal with God’s personal love for us and our reciprocal love for Him.



(5)  The doctrines of our spiritual life deal with our uniqueness, our royalty, our blessings, our sufferings, and our importance in the angelic conflict.

f.  All of these things are critically important to understand, and all these things are unique mystery doctrines of the Church Age, never before revealed in human history.


g.  The doctrines of the spiritual life are essential for advance to spiritual maturity.  Therefore, they have critical importance in the spiritual life.  The advance to spiritual maturity is dependent upon a double column advance of personal love for God and maximum understanding of the doctrines of the spiritual life in the soul.  Both are equally important.


h.  Every apostle, every pastor, every evangelist who has or ever will make it to spiritual maturity will readily admit that it is impossible to do so without understanding the unique Bible doctrines that define and explain the spiritual life of the Church Age believer.


i.  Paul now illustrates his point by the use of a familiar hymn that he and Timothy knew well and had probably sung together many times.  We don’t have the music because the music stirs the emotions, but the emotions are not the issue.  The thought is the issue, and the thought comes from the lyrics of the song, not the music.


j.  All the things now mentioned are examples of the mystery doctrines of the Church Age that are admittedly most important for understanding and advance in the spiritual life.

3.  “[The One (Jesus Christ)] who became visible by means of the flesh,”

a.  Since this is poetry and the lyrics of a hymn, it is correct Greek grammar for the song to begin with a relative pronoun “Who” without an antecedent.  But we know from the context of the rest of the hymn that the antecedent is the Lord Jesus Christ.

b.  The person and work of Jesus Christ as our Savior is the central doctrine of the Church Age.  It is all about Christ, not about us.

c.  This song gives a short chronological account of the life and impact of our Lord.


d.  The beginning of our Lord’s historical impact is found in the fact that God actually became a true human being.


e.  It was prophesized and promised by God from the beginning of human history after the fall of man in the Garden that God would provide eternal salvation for mankind.


f.  The only possible way this salvation could be provided was by the personal appearance of a member of the Godhead on earth to become a mediator between God and man.


g.  To be a mediator, a member of the Trinity had to become true humanity.  There was no other possible way.


h.  The thought of God actually becoming a creature and living as a creature had to live was an unbelievable concept to Satan.  He never imagined it could even be possible.  He never believed God would actually do it.  And he certainly never believed that God could keep it up without sinning.


i.  The angels, both fallen and elect, were also extraordinarily fascinated by the prospect of their Creator actually becoming a creature “a little lower than” them.


j.  So our Lord became visible, the visible manifestation of God as a true human being.


k.  And the way in which God chose to do this was not by manifesting Himself in His glory as deity, but by doing it by means of existing in a real human body with all of its limitations.

l.  John gave a great testimony to this fact in Jn 1:14, “And the Word became flesh, and tabernacled among us, and we saw His glory, glory as of the uniquely-born from the Father, full of grace and truth.”


m.  The elect angels testified to the true humanity of Christ on earth, Lk 2:11, “for today in the city of David there has been born for you a Savior, who is Christ the Lord.”


n.  God the Father testified to the true humanity of Christ as God on earth, Mk 1:11, “and a voice came out of the heavens: ‘You are My beloved Son, in You I am well-pleased.’”
4.  “Who was vindicated by agency of the Spirit,”

a.  Jesus Christ was justified, vindicated, proven to by right by the agency of God the Holy Spirit.

b.  Justification means to be declared righteous.  God the Holy Spirit declared to God the Father and all the elect and fallen angels that our Lord Jesus Christ had been righteous throughout His entire human life and was therefore qualified to go to the Cross and bear the sins of the world.

c.  Vindication means that our Lord was proven to be innocent of any wrong doing in bearing the sins of the world and being judged for them by being raised from the dead by the agency of God the Father and God the Holy Spirit.


d.  Our Lord had to be proven right for Satan and the fallen angels to be proven wrong, when Satan defended the fact that he and the rest of his followers sinned because they were creatures.  Satan’s argument of defense was:



(1)  All creatures are created with a free will.



(2)  A free will wants to be free to do what it wants.



(3)  When a free will does what it wants and You, God, don’t agree, You call it sin.



(4)  Therefore, all creatures sin, because all creatures have a free will.


(5)  Thus I sinned because You gave me a free will.



(6)  If You had not given me a free will, then I would not have sinned.



(7)  So, since You created me this way with a free will, why do You find fault with me, when I use the freedom you gave me?  That’s not fair, and You are not fair.


e.  Therefore, one of greatest purposes of our Lord’s life on earth was to live as a creature, like Satan, with a free will, and yet completely obey God in all things, even to the point of spiritual death and unfair judgment.

f.  Our Lord was willing to do this to prove to Satan that He was wrong in his defense and his appeal of his sentence to the lake of fire.


g.  Therefore, after our Lord had finished proving Satan wrong, He had to be justified and vindicated by God the Father and God the Holy Spirit.


h.  That vindication and justification was His resurrection, ascension, and session, which was God’s declaration to both man and angels that Jesus Christ was the Son of God, that He had lived a perfect life on earth, that He had been judged for the sins of the world, and that He had done so without ever committing a single sin Himself.


i.  His resurrection was also the vindication of the fact that He was the Messiah, the King of the Jews, and the God of Abraham, Isaac, and Jacob.

5.  “Who was watched by angels,”

a.  Because of the critical issues of the angelic conflict and Satan’s appeal trial, our Lord’s every word and action was watched by both elect and fallen angels.

b.  This is declared in 1 Pet 1:12, “It was revealed to them that they kept on serving these things not to themselves but to you, which things have now been disclosed to you through those who brought you the good news by the Holy Spirit sent from heaven—into which things angels eagerly desire to bend down to see.”


c.  Our Lord’s life was God’s testimony to the fact that He is fair and just in giving His creatures a totally free will, which is capable of obeying Him in every respect.


d.  Our Lord was completely obedient to the will of God the Father, Phil 2:6-8, “Who though He existed in essence of God, He did not think equality with God a gain to be seized and held, but He deprived Himself of the proper function of deity, when He had received the form of a servant, although He had been born in the likeness [outward appearance] of mankind.  In fact, although having been discovered in outward appearance as a man, He humbled Himself, by becoming obedient to the point of spiritual death, that is, the death of the cross.”


e.  Every detail of our Lord’s life as true humanity was critical to answering some aspect of the angelic conflict.  There was nothing our Lord said or did that was not carefully observed by Satan, so that he could find something about which to criticize our Lord.  There was nothing our Lord said or did that was not carefully observed by the elect angels, because everything He said and did validated the Father’s plan for the human race as the witness against Satan’s argument that God had been unfair in condemning him.

6.  “Who was proclaimed among the nations,”

a.  The next major aspect of our Lord’s human life is that who He was and what He did on the cross was proclaimed among every nation of the earth.


b.  The fact that the life of our Lord would be proclaimed among the nations was prophesized in the Old Testament.


(1)  2 Sam 22:50, “Therefore I will give thanks to You, O Lord, among the nations, and I will sing praises to Your name.” Cf. Ps 18:49; 57:9; 108:3.



(2)  1 Chr 16:24, “Tell of His glory among the nations, His wonderful deeds among all the peoples.”



(3)  Ps 46:10, “Cease striving and know that I am God; I will be exalted among the nations, I will be exalted in the earth.”



(4)  Ps 96:3, “Tell of His glory among the nations, His wonderful deeds among all the peoples.”


c.  The fact that His life was proclaimed among the nations is the historical record of the New Testament.



(1)  Rom 16:26, “but now [the mystery] is revealed through even the prophetic Scriptures by the command of the eternal God, having been made known to all the Gentiles for the purpose of obedience to doctrine,”


(2)  Col 1:23, “Inasmuch as you persist in the sphere of doctrine, having been established [strengthened] not only firm ones but also unshifting ones from the confidence in the gospel which you have heard and which was proclaimed in all creation which is under heaven, concerning which gospel, I, Paul, myself have become a servant.”


d.  The fact that His life and word will be proclaimed among the nations of the earth during His millennial reign is predicted in:



(1)  Mal 1:11, “‘For from the rising of the sun even to its setting, My name will be great among the nations, and in every place incense is going to be offered to My name, and a grain offering that is pure; for My name will be great among the nations,’ says the Lord of hosts.”


(2)  1 Chr 16:31, “Let the heavens be glad, and let the earth rejoice; and let them say among the nations, ‘The Lord reigns.’”


(3)  
Ps 96:10, “Say among the nations, ‘The Lord reigns; indeed, the world is firmly established, it will not be moved; He will judge the peoples with equity.’”

7.  “Who was believed on in the world,”

a.  The next critical event in the history and impact of our Lord’s spiritual life is the fact that people believed in Him.

b.  This is one of the greatest blows in Satan’s appeal trial; for Satan said that no creature would ever believe that God would come to earth, bear the sins of the entire world (even those who would not believe in Christ), and then be judged as a substitute for them.

c.  Therefore, every time a human being believes in Christ, that person proves that Satan is wrong.  This is another vindication of the truthfulness of God and vindicates the message of eternal salvation offered by Christ to all who would believe in Him.


d.  The fact that people believed in Him prior to the First Advent is the story of the Old Testament.


e.  The fact that people believed in Him during the First Advent is the story of the gospels.


f.  The fact that people believed in Him after the First Advent is the story of the epistles.


g.  The fact that people will believe in Him after the Second Advent is the story of Rev 20:1-9.


h.  The critical issue is no longer whether or not angels do or do not believe in Christ.  That issue has already been settled in heaven prior to the creation of man.  The issue now is whether or not each individual human being believes in Christ.

8.  “Who was taken up in glory.”

a.  The final great aspect of our Lord’s spiritual life as true humanity is that His true humanity ascended and was seated in heaven at the place of honor at the right hand of God the Father in His true humanity in resurrection body.

b.  Our Lord in true humanity has been accepted in the presence of God the Father forever.

c.  Therefore, all those human beings who believe in Him will also be accepted in heaven in the presence of God the Father forever.  The implications of the acceptance of the humanity of Christ in heaven in resurrection body are awesome.


d.  The acceptance of our Lord in heaven as true humanity has many implications and doctrinal results.


(1)  God cannot accept anything in heaven which is not perfect.



(2)  Satan was the cherub who guarded the throne room of God from anything imperfect entering, and when iniquity was found in him, he was thrown out of heaven, Ezek 28:12-17, “Son of man, take up a lamentation over the king of Tyre and say to him, ‘Thus says the Lord God, “You had the seal of perfection, full of wisdom and perfect in beauty.  You were in Eden, the garden of God; every precious stone was your covering: the ruby, the topaz and the diamond; the beryl, the onyx and the jasper; the lapis lazuli, the turquoise and the emerald; and the gold, the workmanship of your settings and sockets was in you.  On the day that you were created they were prepared.  You were the anointed cherub who covers, and I placed you there.  You were on the holy mountain of God; you walked in the midst of the stones of fire.  You were blameless in your ways from the day you were created until unrighteousness was found in you.  By the abundance of your social intercourse you were internally filled with violence, and you sinned. Therefore I have cast you as profane from the mountain of God.  And I have destroyed you, O covering cherub, from the midst of the stones of fire.  Your heart was lifted up because of your beauty; you corrupted your wisdom by reason of your splendor.  I cast you to the ground; I put you before kings, that they may see you.  By the multitude of your iniquities, in the unrighteousness of your trade you profaned your sanctuaries.  Therefore I have brought fire from the midst of you; it has consumed you, and I have turned you to ashes on the earth in the eyes of all who see you.”


(3)  God could not accept a sinful creature in heaven in eternity past and will not accept a sinful creature in heaven in eternity future.  Therefore, you might ask, “How then can we go to heaven?”



(4)  God takes His very own perfection or righteousness and gives it to us the moment we believe in the perfect and complete work of His Son on the cross as a substitute for us.  When we believe that God loved us so much that He sent His Son to be judged for us, then we have the perfection of God given to us.  This permits us to live with God forever in His presence.



(5)  In addition to the blessing of eternal salvation, the Church Age believer receives a double portion of being in union with Christ.  Therefore, we are accepted by God the Father because we are in union with Christ and share everything He has.

 

(6)  The throne room of God never has to be guarded from any member of the royal family.  Christ is at the right hand of the Father, and so shall we ever be with the Lord.

e.  The glorification of our Lord by God the Father and God the Holy Spirit is also mentioned in:



(1)  Jn 7:39, “But this He spoke of the Spirit, whom those who believed in Him were to receive; for the Spirit was not yet given, because Jesus was not yet glorified.”


(2)  Jn 12:16, “These things His disciples did not understand at first; but when Jesus was glorified, then they remembered that these things were written of Him, and that they had done these things to Him.”


(3)  Jn 12:23, “And Jesus answered them, saying, ‘The hour has come for the Son of Man to be glorified.’”


(4)  Jn 13:31-32, “Therefore when he had gone out, Jesus said, ‘Now is the Son of Man glorified, and God is glorified in Him; if God is glorified in Him, God will also glorify Him in Himself, and will glorify Him immediately.”


(5)  Jn 15:8, “My Father is glorified by this, that you bear much fruit, and so prove to be My disciples.”


(6)  Jn 17:10, “and all things that are Mine are Yours, and Yours are Mine; and I have been glorified in them.”


(7)  Acts 3:13, “The God of Abraham, Isaac and Jacob, the God of our fathers, has glorified His servant Jesus, the one whom you delivered and disowned in the presence of Pilate, when he had decided to release Him.”


(8)  Rom 8:17, “Now if children, also heirs; on the one hand heirs of God [the Father], and on the other hand fellow-heirs with Christ, if indeed we become fellow-sufferers, that we might also be glorified with Christ.”



(9)  2 Thes 1:10, “when He comes in that day to be honored with His saints and to be admired by all those who believed, because our witness to you was believed.”



(10)  1 Pet 4:11, “If anyone communicates, do it as though speaking the teachings of God; if anyone serves, do it as though from the strength which God [the Holy Spirit] provides, in order that God [the Father] may be glorified in the sphere of all things through Jesus Christ, to whom is the glory and the power forever, I believe it.”
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